


NAVOD K POUZITi

VYSTRAZNY DOPLNEK: Vjrobek je navrzen a vyroben v souladu s VYBRANYMI pozadavky CSN EN 13 356:2002 s vyjimkou pozadavki pro pouziti v deéti.
Vyrobek neni OOP ve smyslu nafizeni vlady ¢. 21/2003 Sb. a evropské smérnice ¢. 89/686/EHS.

POPIS: Reflexni kiz - Sle

TYP: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIAL: Pasek ve slozeni 70% polyester a 30% guma s reflexnim pruhem, pfezka na zapinani, 4 prezky na Gpravu velikosti.

ZNACENI VYROBKU: Potisk s identifikaci vyrobce, znacky vyrobku.

POUZITI: Tento vyrobek je urten zejména pro chodce a ostatni G¢astniky silni¢niho provozu za Géelem zvyseni jejich viditelnosti pfi nizké trovni osvétleni
v okolnim prostredi. Vyrobek se vyznacuje retrofeflexnimi vlastnostmi a tim upoutava pozornost pozorovatele. Vyrobek je urcen k signalizaci vizualni
pritomnosti uzivatele pfi osvétleni prednim svétlem vozidla.

NESPRAVNE POUZITI: Tento vyrobek nenahrazuje vyrobky pouzivané ke zvyseni viditelnosti na osvétlenych méstskych ulicich a odévy, které musi
odpovidat normé EN 20 471 - Odévy s vysokou viditelnosti pro profesionalni pouziti nebo EN 1150 - Vystrazné odévy s vysokou viditelnosti pro nepro-
fesionalni pouziti.

zpPUSOB PRIPEVNENi: Rozepnéte reflexni kfiz a oblecte jej pres svrchni odév prezkou na zapinani smérem dopredu na bficho. Zapnéte kfiz a pomoci
utahovacich prezek na boku a na hrudi upravte na svoji velikost. Kfiz by mél co nejtésnéji priléhat k télu, avsak nemél by omezovat v pohybu.

ohném. Pokud je vyrobek mechanicky poskozen, roztrzen, trvale znecistén nebo vybledly, déle jej nepouzivejte a nahradte novym.

OSETROVANI VYROBKU: Vyrobek ¢istéte teplou vodou za pouziti $etrného Cisticiho prostredku mékkym hadiikem. Po otisténi vyrobek utfete jemnou
utérkou a nechce doschnout pri pokojové teploté. Vyrobek se nesmi prat, chemicky Cistit, susit v susicce, bélit, Zehlit.

SKLADOVANI: Vyrobek skladujte v suchém, tmavém a odvétravaném prostedi, mimo pimé sluneéni svétlo, chrante pred salavym teplem.
PREPRAVA: Vyrobek pepravujte v sacku a vyvarujte se jeho poskozeni nebo zniten.

VYROBCE: ARDON SAFETY s.r.0., Trini 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Ceska republika

www.ardon.cz

NAVOD NA POUZITIE Eﬂ

VYSTRAZNY DOPLNOK: Vyrobok je navrhnuty a vyrobeny v silade s VYBRANYMI poziadavkami EN 13 356:2002 s vynimkou reflexie strieborného pasa v
dazdi. Vyrobok nie je 00P v zmysle nariadenia vlady ¢. 21/2003 Zb. a eurdpskej smernice ¢. 89/686/EHS.

POPIS: Reflexny kriz - traky

TYP: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIAL: Pasik v zlozeni 70 % polyester a 30 % guma s reflexnym pruhom, pracka na zapinanie, 4 pracky na tipravu velkosti.

ZNACENIE VYROBKU: Potla¢ s identifikaciou vyrobcu, znacky vyrobku.

POUZITIE: Tento vyrobok je uréeny najmé pre chodcov a ostatnych Ucastnikov cestnej premavky s cielom zvy3enia ich viditelnosti pri nizkej Grovni
osvetlenia v okolitom prostredi. Vyrobok sa vyznacuje retroreflexnymi vlastnostami a tym uputava pozornost pozorovatela. Vyrobok je urceny na signa-
lizaciu vizualnej pritomnosti pouzivatela pri osvetleni prednym svetlom vozidla.

NESPRAVNE POUZITIE: Tento vjrobok nenahradza vyrobky pouzivané na zvysenie viditelnosti na osvetlenych mestskych uliciach a odevy, ktoré musia
zodpovedat norme EN 20 471 - Odevy s vysokou viditelnostou na profesiondlne pouzitie alebo EN 1150 - Vystrazné odevy s vysokou viditelnostou na
neprofesionalne pouzitie.

SPOSOB PRIPEVNENIA: Rozopnite reflexny kriz a prevleéte ho cez vrchny odev prackou na zapinanie smerom dopredu na brucho. Zapnite kriz a po-
mocou utahovacich praciek na boku a na hrudi upravte na svoju velkost. Kriz by mal ¢o najtesnejsie priliehat k telu, no nemal by obmedzovat v pohybe.
UPOZORNENIE: Vyrobok musi byt noseny na vrchnom odeve a nesmie byt ni¢im prekryty. Vyrobok nesmie prist do styku s chemikaliami, rozpustadlami
a ohnom. Pokial je vyrobok mechanicky poskodeny, roztrhnuty, trvalo znecisteny alebo vyblednuty, dalej ho nepouzivajte a nahradte novym.
0SETROVANIE VYROBKU: Vyrobok Cistite teplou vodou s pouzitim etrného Cistiaceho prostriedku makkou handrickou. Po otisteni vyrobok utrite jem-
nou utierkou a nechaijte doschndt pri izbovej teplote. Vyrobok sa nesmie prat, chemicky Cistit, susit v susicke, bielit, zehlit.

SKLADOVANIE: Vyrobok skladujte v suchom, tmavom a odvetravanom prostredi, mimo priameho slnecného svetla, chrante pred salavym teplom.
PREPRAVA: Vyrobok prepravujte vo vrectsku a vyvarujte sa jeho poskodeniu alebo zniceniu.

VYROBCA: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, 750 02 PFerov | - Mésto, Ceska republika

www.ardon.cz



INSTRUKC

ZYTKOWNIKA

DODATEK OSTRZEGAWCZY: Produkt zostat zaprojektowany i wyprodukowany zgodnie z WYBRANYMI wymogami EN 13 356:2002 za wyjatkiem od-
blasku pasa srebrnego podczas deszczu. Produkt nie jest 0OP w rozumieniu rozporzadzenia rzadu nr. 21/2003 Sb. oraz dyrektywy europejskiej nr.
89/686/EWG.

OPIS: Szelki odblaskowe

WZOR: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIAL.: Pasek o sktadzie 70% poliester i 30% guma z pasem odblaskowym, klamra do zapinania, 4 klamry do regulacji rozmiaru.

0ZNAKOWANIE PRODUKTU: Nadruk z identyfikacjg producenta, marki produktu.

ZASTOSOWANIE: Ten produkt zostat przeznaczony szczegélnie dla pieszych lub innych uczestnikéw ruchu drogowego w celu podwyzszenia ich wi-
dzialno$ci przy niskim stopniu o$wietlenia w otoczeniu. Produkt cechuja wtasciwosci odblaskowe przez co zwraca uwage obserwatora. Produkt jest
przeznaczony do wizualnie sygnalizujacej obecnosci uzytkownika podczas o$wietlenia przez przednie Swiatta reflektoréw pojazdu.

NIEPOPRAWNE ZASTOSOWANIE: Ten produkt nie zastepuje produktow wykorzystywanych do podwyzszenia widocznosci na o$wietlonych ulicach miej-
skich lub odziezy, ktora musi spetnia¢ norme EN 20 471 - Odziez wysokiej widocznosci do profesjonalnego wykorzystania lub EN 1150 - Odziez o strze-
gawcza wysokiej widocznosci

do nieprofesjonalnego wykorzystania.

SPOSOB PRZYMOCOWANIA: Otwérzcie szelki odblaskowe i zatozcie je na odziez wierzchnia majac klamre do zapinania skierowana do przodu na brzu-
chu. Zapnijcie szelki i korzystajac z klamer do regulacji na boku i na klatce wyregulujcie swoj rozmiar. Szelki powinny jak najciasniej przylegac do ciata,
natomiast nie powinny ograniczac ruchu.

OSTRZEZENIE: Produkt musi by¢ noszony na odziezy wierzchniej i nie powinien byé niczym zakryty. Produkt nie moze mie¢ kontaktu z chemikaliami,
rozpuszczalnikami badz ogniem. Jezeli produkt zostat mechanicznie uszkodzony, rozdarty, na state zabrudzony lub wyblakty wiecej z niego nie kor-
zystajcie i zamiencie go na nowy.

PIELEGNACJA PRODUKTU: Produkt myjcie ciepta woda z tagodnym $rodkiem do czyszczenia z wykorzystaniem migkkiej szmatki. Po umyciu produkt
wytrzyjcie delikatng $cierka i zostawcie do wyschniecia w temperaturze pokojowej. Produktu nie wolno prac, czysci¢ chemicznie, suszy¢ w suszarce,
wybielac, prasowac.

PRZECHOWYWANIE: Produkt przechowujcie w suchym, ciemnym i przewiewnym otoczeniu, poza zasiegiem bezposredniego $wiatta stonecznego,
chroncie przed cieptem promieniowania.

TRANSPORT: Produkt przewozcie w folii i unikajcie jej uszkodzenia lub zniszczenia.

PRODUCENT: ARDON SAFETY s.r.0., UL Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Republika Czeska

www.ardon.cz

INSTRUCTIONS FOR USE EN |

REFLECTIVE ACCESSORY: The product has been designed and manufactured in accordance with SELECTED requirements of EN 13356:2002 with the
exception of the reflectivity of the silver band in rain. The product is not PPE in terms of Government Regulation No. 21/2003 Coll. and European Directive
No. 89/686/EEC.

DESCRIPTION: High-visibility cross - suspenders

TYPE: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIAL: Band composed of 70% polyester and 30% rubber with reflective tape, buckle fastening, 4 buckles for size adjustment.

PRODUCT LABELLING: Printing identifying the manufacturer and the product label.

USE: This product is designed especially for pedestrians and other road users to increase their visibility in low light conditions. The product has retro-
reflective properties which attract the attention of any observer. The product is designed the increase the visual presence of the user when illuminated
by car headlights.

INAPPROPRIATE USE: This product does not replace products used to increase visibility in lit urban streets and clothing that must comply with
EN 20 471 - High-visibility warning clothing for professional use, or EN 1150 - High-visibility warning clothing for non-professional use.

METHOD OF ATTACHMENT: Open the reflective cross and put it on clothing with the fastening buckle in the front. Fasten the cross and use the adjustment
buckles on the sides and chest to adjust the size. The cross should be closely fit to the body, but should not restrain any movement.

WARNING: The product must be worn on top of the outer-most layer of clothing and must not be covered. The product must not come into contact with
any chemicals, solvents or fire. If the product is mechanically damaged, torn, stained or faded, stop using it and replace it with a new one.

CARE: Clean the product using a soft cloth with warm water and a mild cleaning agent. Wipe off the product after cleaning with a soft cloth and let it dry
at room temperature. The product should not be washed, dry cleaned, dried in a tumble dryer, bleached, or ironed.

STORAGE: Store the product in a dry, dark and ventilated environment, out of direct sunlight, protect against radiant heat.

TRANSPORTATION: Transport the product in a bag and avoid damaging it.

MANUFACTURER: ARDON SAFETY s. . 0., Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Czech Republic

www.ardon.cz



GEBRAUCHSANLEITUNG IE

WARNZUBEHOR: Das Produkt ist im Einklang mit AUSGEWAHLTEN Anforderungen der Norm EN 13356:2002 entworfen und hergestellt, mit Ausnahme
der Reflexion des silberfarbenen Bands im Regen. Das Produkt ist keine PSA im Sinne der Regierungsverordnung Nr. 21/2003 Slg. und der europdischen
Richtlinie Nr. 89/686/EWG.

BESCHREIBUNG: Reflex-Kreuz - Hosentrager

TYP: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIAL: Band in der Zusammensetzung 70 % Polyester und 30 % Gummi mit einem Reflexstreifen, Verschluss-Schnalle, 4 Schnallen zur Anpassung
der Grofle

KENNZEICHNUNG DES PRODUKTS: Aufdruck mit der Identifikation des Herstellers und der Produktmarke.

VERWENDUNG: Dieses Produkt ist inshesondere fiir FuBgénger und sonstige StraBenverkehrsteilnehmer zwecks Erhéhung ihrer Sichtbarkeit bei ei-
nem geringen Beleuchtungsniveau in der Umgebung bestimmt. Das Produkt zeichnet sich durch Retroreflexionseigenschaften aus und zieht damit die
Aufmerksamkeit des Beobachters auf sich. Das Produkt ist zur Signalisierung der visuellen Anwesenheit des Tragers bei einer Beleuchtung mit dem
Vorderscheinwerfer eines Fahrzeugs bestimmt.

Falsche Verwendung: Dieses Produkt ersetzt keine Produkte, die zur Erhdhung der Sichtbarkeit auf beleuchteten stadtischen Straen verwendet wer-
den, und Kleidung, die der Norm EN 20471 - Hochsichtbare Warnkleidung fiir den professionellen Gebrauch oder EN 1150 - Hochsichtbare Warnkleidung
fiir den nicht professionellen Gebrauch entsprechen miissen.

ART UND WEISE DER BEFESTIGUNG: Offnen Sie das Reflex-Kreuz und ziehen Sie es iiber die Oberbekleidung mit der Verschluss-Schnalle nach vorn
zum Bauch an. SchlieBen Sie das Kreuz und passen Sie es mit Hilfe der Spannschnallen an der Seite und auf der Brust an Ihre GrdBe an. Das Kreuz
sollte so eng wie moglich am Korper anlie

gen, allerdings sollte es nicht die Bewegungsfreiheit einschranken.

HINWEISE: Das Produkt sollte iiber der Oberbekleidung tragen werden und darf durch nichts iiberdeckt werden. Das Produkt darf nicht mit Chemika-
lien, Verdiinnungsmitteln und Feuer in Kontakt kommen. Falls das Produkt mechanisch beschadigt, zerrissen, dauerhaft verunreinigt oder ausgebleicht
ist, verwenden Sie es nicht weiter und ersetzen Sie es durch ein neues.

LAGERUNG: Lagern Sie das Produkt in trockener, dunkler und belifteter Umgebung, geschiitzt vor direkter Sonnenstrahlung, und schiitzen Sie es vor
Strahlungswarme.

TRANSPORT: Transportieren Sie das Produkt in einem Beutel und vermeiden Sie seine Beschadigung oder Zerstorung.

HERSTELLER: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | - Mésto, Tschechische Republik

www.ardon.cz

YKA3AHWS 3A YNOTPEBA BG |

NPUCMNOCOBJIEHUE 3A BUAUMOCT: MpoaykTsT e pa3paboteH 1 nponssefeH B cbotBeTcTBUE C M3BPAHW M3MCcKBaHNS Ha YeLLKM TeXHUYECKM CTaHAapT
EN 13356:2002, ¢ u3knio4eHme Ha CBETN00TPA3ABAHETO Ha CPeGbpHaTa NeHTa Npu AbkA. MpoayKTsT He e JINC (nMyHo npesnasHo cpedcTBo) No CMUCHA
Ha MpasutencteeHa Hapepba Ne 21/2003 v dupektuea 89/686/EV0 Ha EBponeiickus cbio3.

OMUCAHME: CeetnooTpasuTteneH KonaH ¢ npe3pamki

BU[: H8907, H8928 Waistcoat

MATEPUAJ: Kona, cbetaseH ot 70% nonuectep u 30% ryma cbC CBET00TPA3NTENHA NIEHTA, KaTapaMa 3a 3aKonyaBaHe, 4 KaTapamu 3a perynupaxe
Ha pa3mepa.

ETUKETUPAH HA MPOAYKTA: LLiamna ¢ naeHTMdMKaLMUs Ha NpOM3BOANTENS W HA MapKaTa Ha NPOAYKTa.

NPEAHA3HAYEHME: To3u npomyKT e npeAHa3HayeH raBHO 3a MELIEXOAUM W OCTaHanuTe YYaCTHWLM B MbTHOTO JBUXKEHWE C Len Aa Ce yBenuuu
BMAMMOCTTA UM MPY HUCKO HUBO HA OCBETEHOCT Ha OKONHaTa cpeaa. [PoayKTLT ce XxapaKTepuanpa CbC CBETA00TPA3UTENHM CBOIACTBA, Bnaroaapexme Ha
KOUTO NPUBAKYA BHAMAHWETO Ha HabntopatenuTe. MPOAYKTHLT € NpefHa3HayeH Aa CUrHaNNU31pa BIU3yanHo 3a NPUCHCTBMETO HA HEeroBMs NoTpeBuTen npu
0CBETHABAHETO MY OT NPEAHIUTE CBETAMHM Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO.

HENPABWJTHA YMOTPEBA: To31 npoayKT He 3amecTsa ApyriTe NpoayKTH, U3MON3BaHN 3a yBenNYaBaHe Ha BUAUMOCTTA N0 OCBETEHW PaACKM YLK,
HUTO 06NEKNaTa, KOUTO TpsiBBa fia 0TroBapsT Ha cTaHaapT EN 20471 - 06nekno ¢ BUCOKa BUAMMOCT 3a NpodecuoHanHa ynotpeda - unu Ha craHaapt EN
1150 - CurHanHo 06eko ¢ BUCOKA BUAMMOCT 3a HenpodecuoHasHa ynoTpeba.

HAYUH HA 3AKPENBAHE: Pa3konyaiTe CBET00TPA3UTENHUS KONaH 1 ro 06neyeTe BbpXy BPLXHOTO 06/1EKN0, KaTo KaTapaMara 3a 3akpensaHe Tpsbsa
I3 e 0Tnpeg, Ha kopeMa. 3aKonyaliTe KofiaHa v Ype3 3aTaralyuTe Katapamu 0TCTPaHU 1 Ha rbPAWTE ro npucrocobete KbM cBosi pasMep. Konawwt Tpsiba
113 Npunsira Bb3MOXHO Hal-NITbTHO MO TANOTO, HO He TPsABBa Aa OrpaHNYaBa ABWKEHWSTa Bu.

BHMUMAHME: 3a na ocurypsBa npaBuiHaTa 3aluTa, NPOAYKTLT TPsibBa Aa ce HOCW BbpXy BPbXHUTE Apexu U He TpsibBa fa Gbae MOKPUTM C HULO.
MpoAyKTLT He Tps6BA Aia BAM3a B KOHTAKT C XMMUKaNW, pPa3TBOPUTENM W OTbH. AKO NPOAYKTLT Ce NOBPEAN MEXaHUYHO, CKbCa, TPalHO Ce 3aMbpci Unu
n36neaHee, He ro M3N0A3BaiTe NOBEYE U FO 3aMEHETE C HOB.

NOAAPBXKKA HA NPOAYKTA: MouuncTaliTe NpofyKTa, Kato U3non3eate ToNAa BOAA, JIEK NPenapar 3a No4nCcTBaHe U Meka kbpna. Cnep noyncTeaHe
Ha NpoAyKTa, N3GbpLUETE T0 C MeKa Kbpra 1 ro 0CTaBeTe 4 U3CbXHE HAMbIHO Npu CTaliHa TeMnepaTypa. MpaHeTo, XMMUYECKOTO YUCTEHE, CYLIEHETO B
CyLIMNHS, M36eNBAHETO U rNafEHeTO Ha NPOAYKTa ca 3abpaHeHu.

CbXPAHEHMUE: CbxpaHsiBaiiTe NpoAyKTa Ha CyXo, TEMHO 4 IPOBETPUBO MSCTO, Ala/ey OT NpsiKa CITbHYeBA CBET/INHA; Npefna3BanTe ro 0T TbYuCTa TOMINHA.
MPEBO3: MpeBo3BaiiTe NpoayKTa B NAMK 1 M36srBaiiTe HEroBOTO MOBPEX/AHE MU YHULLOXABAHE.

MPOU3BOAUTEN: ARDON SAFETY s.r.o., yn. TpHu 2902/14, rp. Mpxepos 750 02, Yexus

www.ardon.cz



KASUTUSJUHEND ET.
ET

HELENDUV VARUSTUS: Toode on disainitud ja toodetud vastavalt EN 13356:2002 VALITUD nduetele, erandiks on hdbedase paela helkivus vihma tingi-
mustes. Toode ei ole valitsuse maaruse nr 21/2003 Coll ja euroopa direktiivi nr 89/686/EEC mdistes PPE (tooteprofiili indeks) toode.

KIRJELDUS: kdrgnahtavusega ristiasetsevad traksid

TOUP: H8907, H8928 vest

MATERJAL: Pael koosneb 70% poliestrist ja 30% helkiva teibiga kummist, pandla kinnitus, 4 pannalt suuruse reguleerimiseks.

TOOTE MARGISTUS: Tootjat identifitseeriv triikk ja toote margis.

KASUTAMINE: Toode on disainitud ennekdike jalakaijatele ja muudele teedel likujatele eesmargiga parandada nende nahtavust halbades valgustingi-
mustes. Tootel on tagasipeegelduv omadus, mis piitiab hdsti eemalt vaataja tahelepanu. Toode on disainitud suurendamaks toote kasutaja silmapaist-
vust, kui ta satub auto tulede valgusvihku.

MITTEKOHANE KASUTAMINE: Toode ei asenda muid tooteid, mida kasutatakse nahtavuse suurendamiseks valgustatud linnatdnavatel ja riietus peab
olema vastavuses EN 20471 nouetega - kdrgnahtavusega marguriided todalaseks kasutamiseks voi EN 1150 nduetega - korgnahtavusega marguriided
isiklikuks kasutuseks.

KINNITUSVIIS: Avada helkiv rist ja asetada see riiete peale nii, et kinnituspannal asuks keha suhtes eespool. Kinnitada rist ja reguleerida kiilgedel- ja
rinnalasuvaid pandlaid suuruse reguleerimiseks. Rist peaks jaama keha lahedale, kuid ei tohiks liikumist takistada.

HOIATUS: Toote kaitseomaduste tagamiseks tuleb kasutada toodet riietuse valimise kihi peal ja seda ei tohi millegagi katta. Toode ei tohi puutuda kokku
mistahes kemikaalide, lahustite ega tulega. Kui toode on mehhaaniliselt kahjustunud, katkirebitud, muutunud plekiliseks voi tuhmunuks, tuleks toote
kasutamine lopetada ja asendada uue analoogse tootega.

HOOLDUS: Puhastada toodet pehme kanga ja sooja vee ja pehme pesuvahendiga. Parast puhastamist piihkida toode pehme kangaga (ile ja lasta tootel
kuivad toatemperatuuril. Toodet ei rohi pesta, keemiliselt puhastada, kuivatusmasinas kuivatada, valgendada ega triikida.

HOIUSTAMINE: Hoiustada toode kuivas, pimedas ja ventileeritud keskkonnas, valtida otsest paikesevalgust, kaitsta soojuskiirguse eest

TRANSPORT: Transportida toodet kotis ja hoiduda selle kahjustamisest.

TOOTJA: ARDON SAFETY s.r. 0., Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | - Mésto, Téehhi Vabariik

www.ardon.cz

UPUTE ZA UPORABU [{B

UPOZORAVAJUCA DOPUNA: Proizvod je dizajniran i izraden u skladu s ODABRANIM zahtjevima EN 13356:2002 osim refleksije srebrne trake za kisu.
Proizvod nije 00P u smislu odredbe vlade br. 21/2003 Zb. i Europske smjernice br. 89/686/EEZ.

OPIS: Reflektirajudi kriz - steznik

TIP: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIJAL: Traka u sastavu 70% poliestersko vlakno i 30% guma s refleksnom trakom, kopca za zatvaranje, 4 kopce za podesavanje velicine.
0ZNAKA PROIZVODA: Potisak s identifikacijom proizvodaca, marka proizvoda.

PRIMJENA: Ovaj proizvod namijenjen je prvenstveno za pjesake i druge sudionike u cestovnom prometu u svrsi povecanja njihove vidljivosti prilikom
slabe razine osvjetljenja u okolnom okruzenju. Proizvod se odlikuje retroreflektiraju¢im svojstvima i na taj nacin privlaci pozornost promatraca.. Proiz-
vod je namijenjen za signalizaciju vizualne nazocnosti korisnika prilikom osvjetljenja prednjim svjetlom vozila.

NEISPRAVNO KORISTENJE: Ovaj proizvod ne zamjenjuje proizvode koji se koriste za povecanje vidljivosti na osvijetlienim gradskim ulicama i odjecu
koja mora odgovarati normi EN 20471 - Odjeca visoke vidljivosti za profesionalnu primjenu ili EN 1150 - Upozoravajuca odjeca visoke vidljivosti za
profesionalnu primjenu.

NACIN PRICVRSCENJA: Otvorite reflektirajuci kriz i stavite ga na vanjsku odjecu kopcom za zatvaranje prema naprijed na trbuh. Zatvorite kriz i pomocu
kopci za stezanje sa strane i na prsima namjestite svoju veli¢inu. Kriz bi Sto je moguce vise trebao biti na tijelu, ali ne smije ogranicavati kretanje.
UPOZORENJE: Za pruzanje pravilne zastite proizvod se mora nositi na vanjskoj odjeci i ni¢im ne smije biti pokriven. Proizvod ne smije doci u kontakt
s kemikalijama, otapalima i vatrom. Ukoliko je proizvod mehanicki oStecen, poderan, trajno zaprljan ili je izblijedio, dalje ga nemojte koristiti te ga
zamijenite za novi.

NJEGA PROIZVODA: Proizvod Cistite toplom vodom koristeci blago sredstvo za cis¢enje i mekanu krpu. Nakon ciscenja proizvod obrisite finom krpom i
ostavite osusiti na sobnoj temperaturi. Proizvod se ne smije prati, kemijski Cistiti, susiti u susilici rublja, bijeliti i glacati.

CUVANJE: Proizvod tuvati na suhom, tamnom i prozratenom miestu, dalje od izravnog suncevog svjetla, zastitite od toplinskog zracenja.

PRIJEVOZ: Proizvod prevozite u vrecici te sprijecite njegovo ostecenje ili unistenje.

PROIZVODAC: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Republika Ceska

www.ardon.cz



HU

LATHATOSAGI KIEGESZITO: A termék a EN 13356:2002 KIVALASZTOTT kovetelményeinek megfelelen volt tervezve és gyartva, kivéve az eziist csik
fényvisszaverését esében. A termék nem egyéni véddeszkoz a 21/2003 Sh. sz Korményrendelet és a 89/686/EGK eurdpai irdnyelv értelmében.
LEIRAS: Fényvisszaverd kereszt - nadragtarté

TiPUS: H8907, H8928 Waistcoat

ANYAG: Ov, melynek dsszetétele 70% poliészter és 30% gumi fényvisszaverd savval, csat a begombolashoz, 4 csat a méret médositashoz.

TERMEK JELOLES: Nyomtatas a gyarto, és termék azonositasara.

HASZNALAT: Ez a termék elsésorban a gyalogosok és a kozti forgalom més résztvevdi lathatosaganak novelésére szant a kornyezet alacsony megvi-
lagitasa esetén. A terméknek retro-reflexios tulajdonsagai vannak, ezért a megfigyeld figyelmét magara vonja. A termék a felhasznald jelenlétét hivatott
jelezni a jarmd eliils6é megvilagitasanal.

HELYTELEN HASZNALAT: Ez a termék nem helyettesiti a lathatdsag novelésére hasznélatos termékeket a varosi utcakban és az olyan 6lt6zéket, amely-
nek meg kell felelni az EN 20471 - Lathatoségi oltozetek professzionalis és civil felhasznalasra is vagy EN 1150 - J¢ lathatdsagot biztositd ruhazat nem
szakmai hasznalatra szabvany kévetelményeinek.

ROGZITESI MOD: Kapcsolja szét a fényvisszaverd keresztet és vegye fel a fels ruhazatra a bekapcsolasi csattal elore a hasra. Csatolja be a keresztet a
megszoritd csatok segitségével az oldalan és a mellkasan mddositsa a sajat méretéhez. A kereszt a lehetd legszorosabban simuljon a testhez, azonban
ne gatolja a mozgast.

FIGYELMEZTETES: A terméket a felsd ruhazat felett kell viselni, és nem szabad semmivel befedni. A termék nem johet érintkezésbe vegyszerekkel,
olddszerrel és tiizzel. Amennyiben a termék mechanikusan megsériilt, elszakadt, allandd jelleggel szenynyezédott vagy kifakult, tovabb ne hasznalja
és helyettesitse 0j termékkel.

A TERMEK APOLASA: A terméket kimél tisztitoszeres meleg vizzel, puha ronggyal tisztitsa. A tisztitast kovetéen a terméket tordlje meg finom tor-
l6ronggyal, és hagyja szobahémérsékleten megszaradni. A terméket nem szabad mosni, vegyileg tisztitani, szaritdgépben szaritani, fehériteni, vasalni.
RAKTAROZAS: A terméket szaraz, sotét és szelléztetett kirnyezetben tarolja, kozvetlen napsiitéstél tavol, védje a sugarzo hétél.

SZALLITAS: A terméket tasakban széllitsa as ovja a sériiléstsl vagy megsemmisitéstol.

GYARTO: ARDON SAFETY s.r.0., Trini 2902/14, 750 02 Pferov | - Mésto, Ceska republika

www.ardon.cz

NAUDO.JIMO INSTRUKCIJA

|SPEJAMASIS PRIEDAS: Gaminys yra sukurtas ir pagamintas pagal PASIRINKTUS reikalavimus EN 13356:2002, i$skyrus atspindincia sidabring juosta
per liety. Gaminys néra AAP (Asmeninés apsaugos priemoné) pagal Vyriausybés nutarima Nr. 21/2003 Rink. ir Europos Direktyva Nr. 89/686/EEB.
APRASYMAS: Atévaitinis kryZius - petnesos

TIPAS: H8907, H8928 Waistcoat

MEDZIAGA: Juostos sudétis: 70% poliesteris ir 30% guma su atévaitine juosta, tvirtinimo sagtis, 4 sagtys dydzio reguliavimui.

GAMINIO ZENKLINIMAS: Etiketé su gamintojo identifikacija, gaminio zenklu.

NAUDOJIMAS: Sis gaminys yra skirtas visy pirma péstiesiems ir kitiems eismo dalyviams tikslu padidinti jy matomuma, kai aplinka yra mazai apsviesta.
Gaminys pasizymi atspindéjimo savybémis ir tokiu bidu atkreipia stebétojy démesj. Gaminys yra skirtas jspéti apie vartotojo buvima aplinkoje apsvies-
toje priekiniais transporto priemonés Zibintais.

NETINKAMAS NAUDOJIMAS: Sis gaminys néra skirtas naudoti vietoj gaminiy naudojamy matomumo padidinimui apSviestuose miesto gatvése ir
drabuziy, kurie privalo atitikti normai EN 20471 - Gerai matomi drabuziai profesionaliam naudojimui arba EN 1150 - Gerai matomi signaliniai drabuziai
profesionaliam naudojimui.

TVIRTINIMO BUDAS: Atsegti atévaitinj kryziy ir jj uzdéti per virsutinius drabuZius su petnesy sagtimi priekyje ant pilvo. Uzsegti atsvaitinj kryziy, su
Sonine ir ant kratinés esancia tvirtinimo sagtimi pritaikyti dydj. Kryzius turi bati tampriai prigludes prie kiino, taciau neturi riboti judesiy.

|SPEJIMAS: Dél tinkamos apsaugos suteikimo gaminys turi biti nesiojamas ant virutiniy drabuziy ir negali biti uzdengtas. Negali liestis su cheminémis
priemonémis, tirpikliais ir ugnimi. Jeigu gaminys yra mechaniskai pazeistas, nutrauktas, neisvalomai uzterstas arba isblukes, gaminio naudoti negali-
ma, reikia jj pakeisti nauju gaminiu.

GAMINIO PRIEZIURA: Gaminj valyti $iltu vandeniu su $velniu valikliu su minkstu skuduréliu. Nuvalyta gaminj lengvai nusluostyti Sluoste ir leisti idzidti
kambario temperattroje. Gaminio negalima skalbti, chemiskai valyti, dZiovinti dZiovinimo masinoje, balinti, laidyti laidyne.

LAIKYTI: Gaminj laikyti sausoje, tamsioje ir védinamoje vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy, saugoti nuo Silumos spinduliavimo.

GABENTI: Gaminj gabenti maiselyje, saugoti nuo pazeidimo arba sugadinimo.

GAMINTOJAS: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | - Mésto, Cekijos Respublika

www.ardon.cz



LIETOSANAS IN KCIJA m

ATSTAROJOSIE PIEDERUML: Izstradajums ir izstradats un razots saskana ar IZVELETAJAM standarta EN 13356:2002 prasibam, nenemot véra
sudrabotas joslas atstaro$anos lietd. Izstradajums nav IAL atbilstosi Valdibas regulai Nr. 21/2003 Coll. un Eiropas direktivai Nr. 89/686/EEK.
APRAKSTS: paaugstinatas redzamibas biksturi.

TIPS: H8907, H8928 veste.

MATERIALS: josta sastav no 70% poliestera un 30% gumijas ar atstarojosu lenti, spradzes tipa stiprinajumu, 4 spradzém izméra korekcijai.
IZSTRADAJUMA MARKEJUMS: uzdruka, kas identificé razotaju un izstradajuma mark&jumu.

Izstradajumam ir atstarojosas Tpasibas, kas piesaista jebkura novérotaja uzmanibu. Izstradajums ir paredzéts, lai palielinatu lietotdja vizualo klatbatni,
kad to apgaismo automasinu lukturi.

NEATBILSTOSA IZMANTOSANA: Sis izstradajums neaizstaj citus izstradajumus, ko izmanto, lai palielindtu redzamibu apgaismotas pilsétas ielas, un
apgeérbu, kas atbilst standartam EN 20471 — Paaugstinatas redzamibas apgérbs profesionalai lietosanai, vai EN 1150 — Paaugstinatas redzamibas
bridindjuma apgérbs neprofesionalai lietosanai.

PIESTIPRINASANAS VEIDS: Atveriet atstarojo3os biksturus un nolieciet tos uz apgérba ar stiprinajuma spradzi priekspusé. Nostipriniet bikéturus un, izman-
tojot regulésanas spradzes uz saniem un kratim, pielagojiet izméru. Biksturiem ir jabdt ciesi piegulosiem uz kermena, bet tie nedrikst ierobezot kustibas.
BRIDINAJUMS: Lai nodrosinatu pareizu aizsardzibu, izstradajums jalieto virs virsdrébém, un to nedrikst nosegt. Sis izstradajums nedrikst nonakt
saskaré ar kimiskam vielam, $kidinatajiem vai uguni. Ja izstradajums ir mehaniski bojats, saplésts, aptraipits vai izbalgjis, partrauciet to lietot un
nomainiet to pret jaunu.

KOPSANA: Tiriet izstradajumu ar mikstu dranu, kas sameércéta silta ddeni ar saudzigu tirisanas lidzekli. Péc tirisanas noslaukiet izstradajumu ar mikstu
dranu un laujiet tam nozt istabas temperatira. So izstradajumu nedrikst mazgat, tirit kimiski, Zavét zavétaja, balinat un gludinat.

PARVADASANA: Transportgjiet So izstradajumu maisa un izvairieties no ta sabojasanas.

RAZOTAJS: ARDON SAFETY s. r. 0., Trzni 2902/14, 750 02 Pierov | - Mésto, Cehijas Republika

www.ardon.cz

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE RO |

ACCESORII DE AVERTIZARE: Produsul este proiectat si fabricat in conformitate cu cerintele SELECTATE din standardul hEN 13356:2002 cu exceptia
reflectarii benzii argintii pe timp de ploaie. Produsul nu este un EIP in sensul Decretului guvernamental nr. 21/2003 M.0. si a Directivei Europene nr.
89/686/CEE.

DESCRIERE: Cruce reflectorizanta - bretele

TIP: H8907, H8928 Waistcoat

Material: Centura compusa din 70% poliester si 30% elastic cu banda reflectorizanta, catarama de fixare, 4 catarame pentru ajustarea marimii.
MARCARE PRODUS: Imprimare cu identificarea producatorului si a marcii produsului.

UTILIZARE: Acest produs este destinat in deosebi pietonilor si celorlalti participanti la traficul rutier in scopul majordrii gradului lor de vizibilitate in caz
de nivel redus de luminozitate in mediul inconjurator. Produsul se remarca prin calitati retro-reflexive prin care atrage atentia observatorului. Produsul
este destinat semnalizarii prezentei vizuale a utilizatorului care este iluminat de farurile anterioare ale vehiculului.

UTILIZARE INCORECTA: Acest produs nu inlocuieste produsele utilizate pentru majorarea vizibilitatii pe strazile iluminate ale orasului si nici im-
bracamintea care trebuie s3 corespund standardului EN 20471 - imbracaminte de semnalizare de mare vizibilitate pentru utilizare profesionala sau
EN 1150 imbracaminte de avertizare cu mare vizibilitate pentru utilizari neprofesionale.

Mod de fixare: Desfaceti crucea reflectorizanta si imbracati-o peste haina exterioara cu catarama de fixare in fat3 pe burtd. inchideti crucea si cu ajutorul
cataramelor de pe laterala, potriviti-vd marimea. Crucea ar trebuie sa fie cat mai apropiata de corp dar sa nu limiteze libertatea de miscare.
AVERTIZARE: Produsul trebuie purtat pe haine si neacoperit. Produsul nu trebuie sa intre in contact cu chimicale, solventi si foc. Daca produsul este
deteriorat mecanic, rupt, permanent murdar sau decolorat, nu-l mai folositi, inlocuiti-1 cu unul nou.

DEPOZITARE: Pastrati produsul in spatii uscate si bine aerisite, ferit de lumina directa a soarelui, protejati de cdldura radianta.

TRANSPORTUL: Transportati produsul in punga si evitati deteriorarea sau distrugerea acestuia.

PRODUCATOR: ARDON SAFETY s.r.0., Trini 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Republica Cehd
www.ardon.cz



NAVODILA ZA UPORABO

ODSEVNA DODATNA OPREMA: Izdelek je bil osnovan in proizveden v skladu z IZBRANIMI zahtevami standarda EN 13356:2002 z izjemo odsevnosti
srebrnega pasu v dezju. Izdelek ne spada med OVO v skladu z Uredbo vlade st. 21/2003 Coll. in evropsko direktivo st. 89/686/EGS.

OPIS: krizne naramnice visoke vidljivosti

TIP: H8907, H8928 telovnik

MATERIAL: trak iz 70 % poliestra in 30 % elastike z odsevnim trakom, zapenjanje s sponko, 4 sponke za prilagoditev velikosti.

0ZNAKA IZDELKA: natis identificira proizvajalca in znamko izdelka.

UPORABA: izdelek je namenjen predvsem za pesce in ostale uporabnike cestisca, da postanejo bolje vidni v slabo razsvetljenih pogojih. Izdelek ima re-
troreflektivne lastnosti, ki pritegnejo pozornost vsakega opazovalca. Izdelek je zasnovan tako, da postane njegov uporabnik bolj viden v soju zarometov.
NEPRIMERNA UPORABA: izdelek ne nadomesca izdelkov, ki se uporabljajo za povecano vidnost na razsvetljenih urbanih cestah, in oblacil, ki morajo
biti v skladu z EN 20471 - opozorilna oblacila visoke vidljivosti za profesionalno uporabo ali EN 1150 - opozorilna oblacila visoke vidljivosti za nepro-
fesionalno uporabo.

NACIN PRITRDITVE: odprite odsevni kriz in ga namestite na oblacila s sponko za zapenjanje na sprednji strani. Pritrdite kriz in s sponkami za prilagoditev
na strani in na prsih nastavite velikost. Kriz naj bo dobro namescen na telo, vendar naj ne ovira gibanja.

OPOZORILO: za zagotavljanje pravilne zascite, je treba izdelek nositi nad ostalimi oblacili in ga ne zakrivati. lzdelek ne sme priti v stik s kemikalijami,
topili ali ognjem. Ce je izdelek mehansko poskodovan, raztrgan, vsebuje madeze ali je zbledel, prenehajte z uporabo in ga nadomestite z novim izdelkom.
VZDRZEVANJE: izdelek ogistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim detergentom. Po ¢iséenju obrisite izdelek z mehko krpo in ga pustite, da se posusi pri
sobni temperaturi. lzdelek ni primeren za pranje, Cistilnico, susenje v susilnem stroju, beljenje ali likanje.

SHRANJEVANJE: izdelek hranite na suhem, temnem in dobro prezracenem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe, zascitenega pred sevanjem
toplote.

PREVOZ: izdelek prevazajte v vrecki in ga ne poskoduijte.

PROIZVAJALEC: ARDON SAFETY s.r. 0., Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | - Mésto, Czech Republic

www.ardon.cz

UPUTSTVO ZA UPOTREBU @

DODATAK ZA UPOZORENJE: Proizvod je dizajniran i proizveden u skladu sa IZABRANIM zahtevima tehnickih normi EN 13356:2002 uz izuzetak refleksije
srebrnog kaisa na kisi. Proizvod nije LZS u smislu vladine uredbe br. 21/2003 Zb. | evropske direktive br. 89/686/EEC.

OPIS: Refleksni tregeri

TIP: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIJAL: Kais je sastava: 70% poliester i 30% guma sa refleksnom trakom, kopca za pricvrscivanje, 4 kopce za podesavanje velicine.
OBELEZAVANJE PROIZVODA: Odstampana identifikacija proizvodata, marke proizvoda.

KORISCENJE: Ovaj proizvod je pre svega namenjen pesacima i drugim ucesnicima u saobracaju, s ciljem povecanja njihove vidljivosti pri niskom nivou
osvetljenja u okruzenju. Proizvod se odlikuje retrorefleksnim osobinama i na taj nacin privlaci paznju posmatraca. Proizvod je namenjen za vizuelnu
signalizaciju prisustva korisnika pri osvetljenju prednjim svetlom vozila.

NEPRAVILNO KORISCENJE: Ovaj proizvod ne zamenjuje proizvode koji se koriste za povecanje vidljivosti na osvetljenim gradskim ulicama, kao ni odecu
koja mora da ispunjava norme EN 20471 - Odeca visoke vidljivosti za profesionalnu upotrebu ili EN 1150 - Zastitna odeca visoke vidljivosti za opstu
upotrebu.

NACIN PRIEVRSCIVANJA: Otkopcajte refleksne tregere i obucite ih preko odece, tako da kopéa za pri¢vrécivanje bude napred na stomaku. Zakopéajte
tregere i uz pomoc zateznih kopci na struku i grudima podesite svoju veli¢inu. Tregeri bi trebalo da $to viSe prijanjaju uz telo, ali opet ne bi trebalo da
ogranicavaju u pokretu.

UPOZORENJE: Da bi se omogucila pravilna zastita proizvod mora da se nosi preko odece i ne sme ni¢im da se prekriva. Proizvod ne sme da dode u
dodir sa hemikalijama, rastvaracima i vatrom. Ukoliko je proizvod mehanicki ostecen, pocepan, trajno isprljan ili izbledeo, dalje ga nemojte koristiti i
zamenite ga novim.

ODRZAVANJE PROIZVODA: Proizvod Cistite toplom vodom Koriste¢i meku krpu i blago sredstvo za tiscenje. Nakon Eiécenja proizvod obrisite mekom
krpom i ostavite ga da se osusi na sobnoj temperaturi. Proizvod ne sme da se pere, hemijski Cisti, susi u susilici, izbeljuje, pegla.

CUVANJE: Proizvod tuvati na suvom, tamnom i provetrenom mestu, van domasaja direktne sunéeve svetlosti, stitite od zracenja toplote.

TRANSPORT: Proizvod transportuite i izbegavajte njegovo ostecenje ili unistenje.

PROIZVODAC: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Ceska Republika

www.ardon.cz



NPABUJIA KOPUCTYBAHHSA m

MONEPEMAXYBAbHUIA AOOATOK: Bupi6 pospo6neHo i Bupo6nero y sianosigHocti 3 O6PAHUMM Bimoramu EN 13356:2002 3a BUHATKOM BinoBpaeHHs
CcpibHOT cMyru nia yac Aowy. Bupi6 He € ocobucTM 3acoBom 3axucTy BIANOBIAHO A0 NocTaHoBy ypsiay Ne 89/686/EEC.

OMUC: PedpneKcHuit XpecT - MiATAXKA

TUN: H8907, H8928 Waistcoat

MATEPIAN: Cknag nosicy 70% noniectep a 30% ryma 3 peneKcHoto cMyroto, NpsiKKa Ans 3acTibaHHs, 4 NPSKKW AN PEryIoBaHHSA PO3Mipy.
MAPKYBAHHS BUPOBY: [pyk 3 ineHTudiKauieto BUPOBHUKA, MapKu BUPOODY.

BUKOPUCTAHHS: Lieit npogyKT npu3HayeHni cnewianbHo A5 MiLIOXOAIB Ta iHLWMX YYaCHUKIB SOPOXKHBOIO PyXy 3 METO0 NIABMLLEHHS X BUAUMOCTI Npu
HWU3bKOMY PiBHi OCBITNEHHS B HABKOJMLHBOMY CEpesoBuLLi. Bupib xapakTepusyeTbes peTpo pedneKCHUMM BNACTUBOCTAMM i, TUM CaMUM 3BEPTAE Ha
cebe yBary cnocTepiraya. Bupi6 npusHaueHnit Ans BidyanbHoi curHanisauii HasBHOCTI KOPUCTYBAYa NPW BUCBITNEHHI NepeaHiMU Gpapamu aBToMoGins.
HENPABW/IbHE BUKOPUCTAHHS: Lieit Bupi6 He 3aMiHioe BUPOGH, LU0 BUKOPUCTOBYHOTLCS ANS NIABULLEHHS BUAUMOCTI HA OCBITNIEHUX MICbKUX BYIULAX
i oAsry, sikiit noBuHeH Bignosigatv ctanaapty EN 20471 - Opsr Bucokoi BuguMocTi ans npodeciitHoro BukopuctatHs abo EN 1150 - CuranbHuit ogsr
BUCOKOI BUAMMOCTI A1 HeNpoQecinHoro BUKOPUCTaHHS.

CNOCIB 3AKPIMJIEHHS: Po3cTe6HiTb pedneKcHMi XPecT i HafiHbTe 110r0 MOBEPX BEPXHBOTO OAATY, MPSKKA AN 3acTibaHHs NoBUHHA BTV nonepeay Ha
XMBOTI. 3aCTeBHITb XPecT i 3a AOMOMOr0I0 3aTArYIYMX NPSKOK Ha BOL | Ha rPyAsX BiAperyntoiTe ioro Ha CBilt po3Mip. XpecT noBuUHEH siKomora 6anxye
NPUAAraTY K TiNYy, ane BiH He NOBUHEH 0GMeXyBaTH B pyCi.

NOMEPEMXKEHHA: [ns Toro, wob 3abe3neyntu HanexHWM 3axucT BuUpiO HEOBXIAHO HOCMTM MOBEPX BEPXHLOTO OAATY BiH HE MOBMHEH HiunMM
nepeKpuBaTMCA. BUpib He NOBUHEH BCTYNATW B KOHTAKT 3 XiMiYHUMM PEYOBUHAMM, PO3YMHHUKAMM | BOTHEM. SKLLO BUPI6 € MEXaHIYHO MOLIKOMKEHMIA,
PO3ipBaHuiA, NOCTINHO 3a6pyAHEHNI aB0 BULBINNNA, HE KOPUCTYITECS HUM i 3aMiHITb 1070 Ha HOBMIA.

A0rNaA 3A BAPOBOM: Bupi6 MuTy Tenot BOAOK 3 BUKOPUCTAHHAM [ENIKATHOrO MUKOYOro 3acoBy M'sIKOK TKaHWHOM. Micns 04MLLEHHS BUTPITb BUPIO
M'AKOK TKaHWHOIO | 3aNnuwTe AOCOXHYTU MPU KiMHaTHIA TemnepaTypi. Bupi6 HeMoxHa npaty, XiMiYHO YMCTUTM, CYWMTW B Cylapui, Biabinoeatv Ta
npacysati.

3BEPITAHHS: Bupi6 36epiraitTe B CyxoMy, TEMHOMY i NPOBITPIOBAHOMY NPUMILLEHHI, M03a [OCSHKHOCTI MPSMUX COHSHHUX MPOMEHIB Ta IPOMEHMCTOrO Tenna.
TPAHCMOPTYBAHHS: MepeBo3iTb BUPIG B MiLUKy @ yHUKaWTe AOr0 NOLKOAKEHHS aB0 3HULLEHHS.

BUPOBHUK: TOB «<ARDON SAFETY», TpxHi 2902/14, 750 02 Mpxepos | - Mecto, Yecbka Pecny6nika

www.ardon.cz

NOTICE D'UTILISATION FR |

COMPLEMENT D'AVERTISSEMENT: Le produit est congu et produit en conformité avec les exigences CHOISIES de la EN 13356:2002 exception faite du
reflet du ruban argent dans la pluie. Le produit n'est pas un EPI au sens du décret gouvernemental n® 21/2003 du Code ni de la directive européenne
n° 89/686/CEE.

DESCRIPTION: Croix réfléchissante - bretelles

TYPE: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIAU: Ruban 70 % polyester et 30 % caoutchouc avec bande réfléchissante, boucle de fixation, 4 boucles pour ajuster la taille.

MARQUAGE DU PRODUIT: Dessin imprimé identifiant le fabricant et la marque du produit.

UTILISATION: Ce produit est destiné notamment aux passants et autres usagers de la route afin d'augmenter leur visibilité a un bas niveau d'éclairage
environnant. Il se distingue par des qualités rétroréfléchissantes qui attirent l'attention de l'observateur. Il est destiné a la signalisation de la présence
visuelle de l'utilisateur lors de son éclairage par les phares d'un véhicule.

MAUVAISE UTILISATION: Ce produit ne remplace pas ceux utilisés pour augmenter la visibilité dans les rues des villes ni les vétements devant respecter
la norme EN 20471 - Vétements a haute visibilité ou EN 1150 - Vétements de protection - Vétements de visualisation a utilisation non professionnelle.
FIXATION: Débouclez la croix réfléchissante et vétez-la par-dessus votre vétement extérieur a l'aide de la boucle de fixation en avant vers le ventre.
Bouclez la croix et ajustez-la a votre taille a l'aide des boucles de serrage sur le coté et la poitrine. La croix devrait accrocher au corps le plus étroitement
possible, mais ne pas géner votre mouvement.

AVERTISSEMENT: Pour fournir une bonne protection, le produit doit étre porté par-dessus le vétement supérieur et n'étre recouvert de rien. Il ne doit
pas entrer en contact avec des produits chimiques, des solvants ni avec le feu. Si le produit est endommagé mécaniquement, déchiré, souillé de fagon
permanente ou décoloré, ne ['utilisez plus et remplacez-le par un nouveau.

ENTRETIEN DU PRODUIT: Nettoyez le produit a I'eau chaude en utilisant un détergent délicat et un chiffon doux. Le produit ne doit pas étre lavé a la
machine, nettoyé chimiquement, séché a la sécheuse, blanchi ni repasseé.

STOCKAGE: Stockez le produit dans un local sec, obscur et aéré hors de portée du soleil direct et de chaleur émanante.

TRANSPORT: Transportez le produit dans un sac et évitez son endommagement ou sa destruction.

FABRICANT: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, République tcheque
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GEBRUIKSAANWIJZING

WAARSCHUWINGSACCESSOIRE: Het product is ontworpen en vervaardigd in overeenstemming met GESELECTEERDE eisen van EN 13356:2002, met
uitzondering van de reflectie van de zilverkleurige streep in de regen. Het product is geen PBM in de zin van regeringsverordening nr. 21/2003 en de
Europese richtlijn nr. 89/686/EEG van de Raad.

BESCHRIJVING: Reflecterende veiligheidssjerp - bretels

TYPE: H8907, H8928 Waistcoat

MATERIAAL: Riem van 70% polyester en 30% rubber met reflecterende streep, gespsluiting, 4 gespen om de maat aan te passen.

ETIKETTERING: Opdruk met de identificatie van de fabrikant, productmerk.

GEBRUIK: Dit product is vooral bedoeld ter verhoging van de zichtbaarheid van wandelaars en andere weggebruikers in een schaars verlichte omgeving.
Het product heeft retroreflecterende eigenschappen, waarmee het de aandacht van de waarnemer trekt. Het product is bedoeld om de aanwezigheid van
de gebruiker te signaleren bij verlichting door de koplampen van voertuigen.

ONJUIST GEBRUIK: Dit product is geen vervanging voor producten gebruikt ter verhoging van de zichtbaarheid in verlichte straten in de stad of van
kleding die moet voldoen aan de norm EN 20471 - Hoge zichtbaarheidskleding voor professioneel gebruik of EN 1150 - Waarschuwingskleding met
hoge zichtbaarheid voor niet-professioneel gebruik.

WIJZE VAN BEVESTIGING: Maak de veiligheidssjerp los en trek deze aan over uw overkleding met de gespsluiting naar voren op uw buik. Sluit de gesp
en pas de grootte aan met behulp van de gespen aan de zijkant en op de borst. De sjerp moet zo dicht mogelijk op het lichaam aansluiten, maar uw
beweging niet beperken.

WAARSCHUWING: Om een juiste bescherming te kunnen bieden, moet het product over de overkleding worden gedragen en mag het niet worden afge-
dekt. Het product mag niet in contact komen met chemicalién, oplosmiddelen en vuur. Als het product mechanisch is beschadigd, gescheurd, permanent
verontreinigd of verbleekt, gebruik het dan niet langer en vervang het.

VERZORGING VAN HET PRODUCT: Reinig het product met met een zachte doek gedrenkt in warm water met een zacht reinigingsmiddel. Droog het
product na reiniging af met een zachte doek en laat het opdrogen bij kamertemperatuur. Het product mag niet worden gewassen, chemisch gereinigd,
gedroogd in de wasdroger, gebleekt of gestreken.

BEWAREN: Bewaar het product in een droge, donkere en geventileerde ruimte uit de buurt van direct zonlicht, en bescherm het tegen stralingswarmte.
VERVOER: Vervoer het product in een zak en vermijd beschadiging en vernieling.

FABRIKANT: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Tsjechié

www.ardon.cz

KULLANIM TALIMATLARI

YANSITICI AKSESUAR: Uriin, giimiis bandin yagmur altindaki yansiticiligi haric, EN 13356:2002 standardinin SEGILMIS gerekliliklerine gore tasarlanmis
ve Gretilmistir. Uriin, Hiikiimet Dizenlemesi No. 21/2003 ve Avrupa Direktifi No. 89/686/EEC agisindan bir KKD (Kisisel Koruyucu Donanim) degildir.
ACIKLAMA: Reflektorli capraz askilar

Tip: H8907, H8928 Yelek

MALZEME: Bant, %70 polyester ve %30 yansitici seritli kauguk, baglama tokasi ve beden ayarlama igin & ayar tokasindan olusur.

URUN ETIKETLEME: Ureticiyi ve iriin etiketini tanitan baski.

KULLANIM: Bu iriin, 151gin az oldugu kosullarda gortnirliiklerini arttirmak amaciyla, 6zellikle yayalar ve diger yol kullanicilari igin tasarlanmistir.
Uriiniin, her gérenin dikkatini ceken, isigi yansitma ozelligi vardir. Uriin, araclarin farlari ile aydinlatildigi zaman, kullanicinin gérsel varligini arttirmak
icin tasarlanmistir.

UYGUNSUZ KULLANIM: Bu iriin, aydinlatilmis sehir sokaklarinda gorintrligd arttirmak igin kullanilan Griinlerin ve EN 20471 - Profesyonel kullanim
icin reflektorli uyarici giysi veya EN 1150 - Profesyonel olmayan kullanim igin reflektorlii uyarici giysi standartlarina uymak zorunda olan giysilerin
yerini almaz.

TAKMA YONTEMI: Reflektorlii capraz askiyi acin ve giysinin Gistiine baglama tokasi 6n tarafa gelecek bigimde giyin. Askiy baglayin ve yanlarda ve
gdvdede bulunan ayarlama tokalarini kullanarak bedenini ayarlayin. Aski viicuda siki bigimde oturmali, ancak herhangi bir hareketi kisitlamamalidir.
UYARI: Dogru koruma saglamasi icin, Griin en st giysinin tstiine giyilmeli ve istii kapatilmamalidir. Uriin herhangi bir kimyasal, ¢6ziicii veya ates ile
temas etmemelidir. Uriin mekanik olarak hasar gérmiis, kopmus, lekelenmis veya solmus ise, tiriinii kullanmayi birakin ve yenisi ile degistirin.

BAKIM: Uriin, hafif bir temizleme maddesi iceren ilik su ve yumusak bir bez kullanarak temizleyin. Uriini yumusak bir bez ile silerek temizledikten
sonra, oda sicakliginda kurumaya birakin. Uriin yikanmamali, kuru temizlemeye tabi tutulmamali, bir kurutma makinesinde kurutulmamali, camasir
suyu ile islem gormemeli veya (tiilenmemelidir.

DEPOLAMA: Uriinii, dogrudan giin 151§1 gérmeyen, kuru ve iyi havalandirilmis bir ortamda saklayin ve radyan isiya karsi koruyun.

TASIMA: Uriinii bir canta icerisinde tastyin ve hasar vermekten kaginin.

URETICi: ARDON SAFETY s.r. ., Trzni 2902/14, 750 02 Perov | - Mésto, Cek Cumhuriyeti
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MHCTPYKUNA N0 NPUMEHEHUIO m

CUTHAMbHDBIN AKCECCYAP: M3nenue paspa6oTato i u3rotonieHo B cootsetcraum ¢ BbIEPAHHBIMY tpeGoarusimm EN 13356:2002 3a vcknioueHmem
OTpaXkeHus cepebpucToit nonockl Nog AoxaeM. Mapenue He sensetcs CU3 no cMbicny noctaHosnenus npasutenbctea Ne 21/2003 C3 v esponeicKoi
avpekTusbl Ne 89/686/EEC.

OMUCAHME: CaeTooTpaxatoLLme NOATSKKM

TUM: H8907, H8928 Waistcoat

MATEPUAJ: Pemetb 13 70% nonuactepa  30% pesnHKu ¢ 0TpaxaloLLen Nonocoi, MpsxKa AN 3aCTErMBaHUS, & NPSKKM ANS PEryMPoBKM pasmepa.
MAPKWPOBKA U3JEJIUS: Meyats C ykazaHueM NpoU3BOANTENS, MAPKU U3AENUS.

NPUMEHEHUE: [laHHoe n3nenve pa3paboTaHo cneuuanbHo ANs NEWeXomoB M APYTUX YYACTHUKOB AOPOXKHOTO ABUXKEHMS C LENbI YAYYLWEHUS UX
BMAMMOCTY MPU HA3KOM YPOBHE OCBELLEHUS B OKpYyXatoweit cpee. V3nenve xapaktepusyeTcs CBETOOTPAKAIOWMMU CBOACTBAMM U1, TaKUM 06pa3oM,
npuBnekaer K cebe BHUMaHue HabniofaTeneii. Mianenve npefHasHayeHo AN CUTHaNU3aLMy BU3YanbHOro NPUCYTCTBIUS NONb30BATENS NPU OCBELLEHUN
nepeaHUMU hapamu TPaHCMOPTHOTO CPEACTBa.

HENPABW/IbHOE NPUMEHEHME: [1aHHoe u3genve He 3ameHsieT co60oil M3Beui, UCNoNb3yeMblX ANs YNyYLIeHUs BUAMMOCTY Ha OCBELUEHHbIX TOPOACKMX
yNnLax, v OAEXAY, KOTOPbIe AOMKHbI COOTBETCTBOBATL TpeBoBaHuaM ctaHpapTa EN 20471 - Oaexaa ¢ BbICOKOI BUAMMOCTbIO AN NPOdECCUOHANbHOM
ncnonb3osanus uav EN 1150 — CurianbHas oAexaa ¢ BbICOKOW BUAUMOCTbIO AN HENPOhECCUOHANbHOrO MCNONb30BaHMS.

CNOCOB KPEMJIEHWUS: Paccteriute cBeTOOTpaXalolme NOATSKKW U HAAEHbTE UX HA BEPXHIOW OAEXKAY, 3abUKCUPYiTE 3aLLeNKMBAHUEM NPSXKKY Ha
XMBOTE. 3acTerHuTe MOATSXKKM W C MOMOLLbIO 3aTAMMBAIOLMX NPSIKEK Ha BOKy W rpyav oTperynupyite cBoit pasmep. MOATSKKMA AOMKHbI KaK MOXKHO
6nvKe Npunerab K TeNy, 0AHAKO He CTECHSTb BALLNX ABUKEHUIA.

NPEAYNPEXAEHUE: [ns obecneyeHns Hapaexallen 3alumnTbl U3aenue Cneayer HoCUTb Ha BEPXHE OBEKAE U HUYEM ero He 3aKpbiBaTh. M3aenve He
DOMKHO BCTYNATb B KOHTAKT C XUMUYECKIUMM BELLECTBAMM, PACTBOPUTENSIMM 1 OTHEM. [IpeKpaTuTe UCnonb3oBaHWe U3AENMs 1 3aMeHUTe ero Ha HOBOE B
CNy4ae MeXaHMYecKoro NOBPEXAEHWS, PaspbiBa, NOCTOSHHOMO 3arPA3HEHNUS MY BbILBETAHMS.

YX0Q 3A U3QENUEM: YncTute uapenve Tenaoi BOAOH, MCNONb3YS LWAAALLEE MOKOLLEE CPEACTBO C MAMKOM TKaHbH. MoCNe 0YMCTKI NpOTpUTE U3Kenme
MArKOA TKaHblo 1 [aiiTe eMy BbICOXHYTb MPU KOMHATHOW TemnepaType. 3anpelaeTcs CTUPKA, XMMUYECKas YUCTKA, CYLIKA B CYLIMAbHON MaLUMHe,
oTbenuBaHue, raxka uspenus.

XPAHEHMUE: XpaHuTe u3fenue B CyxoM, TEMHOM 1 NPOBETPMBAEMOM MeCTE, 3aLLMLLEHHOM OT BO3AEACTBUS NPAMbIX CONHEYHbIX Iy4el, U He nofBepranTe
€ro TeNN0BOMY U3NyYeHMH.

TPAHCMOPTUPOBKA: MepeBo3uTe U3aenue B MeLLKe 1 n3beraite ero NOBPEXAEHUS UAU Pa3pyLLeHWs.

NPOU3BOAMUTESIb: ARDON SAFETY s.r.0.,Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Yewckas Pecnybnuka
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UDHEZIMET E PERDORIMIT SQ |

AKSESOR PASQYRUES: Produkti éshté ideuar dhe prodhuar né pérputhje me kérkesat e PERZGJEDHURA té EN 13356:2002, me pérjashtim té pasqy-
rimit té shiritit té argjendté né shi. Produkti nuk éshté pajisje mbrojtése personale, bazuar né Rregulloren e Pérbashkét Qeveritare nr. 21/2003 dhe né
Direktivén Evropiane nr. 89/686/EEC.

PERSHKRIMI: Tiranda kryq me shikueshméri té larté

LLOJI: H8907, Xhaketé H8928

MATERIALI: Shirit me pérbérje 70% poliester dhe 30% gomé me shirit pasqyrues, lidhje me tokéz, 4 tokéza pér rregullim madhésie.

ETIKETIMI | PRODUKTIT: Printim qé identifikon prodhuesin dhe etiketén e produktit.

PERDORIMI: Ky produkt éshté ideuar veganérisht pér kémbésorét dhe pérdoruesit e tjeré té rrugés, pér té rritur shikueshméring né kushte drite té
dobét. Produkti ka veti retropasqyruese qé térhegin vémendjen e ¢do shikuesi. Produkti éshté ideuar pér té rritur praniné vizuale té pérdoruesit, kur
ndrigohet nga fenerét e makinés.

PERDORIMI | PAPERSHTATSHEM: Ky produkt nuk zévendéson produktet e pérdorura pér té rritur shikueshmériné né rrugé urbane té ndricuara dhe
veshjet gé duhet té pajtohen me standardin EN 20471 - Veshje paralajmérimi me shikueshméri té larté pér pérdorim profesional ose EN 1150 - Veshje
paralajmérimi me shikueshméri té larté pér pérdorim joprofesional.

MENYRA E VENDOSJES: Hapni tirandén pasqyruese dhe vendoseni te veshjet me tokézén lidhése pérpara. Lidhni tirandén duke pérdorur tokézat rregul-
luese anash dhe né gjoks pér té rregulluar pérmasat. Tiranda duhet té puthitet ngushté né trup, por nuk duhet té kufizojé lévizjet.

PARALAJMERIM: Pér té ofruar mbrojtjen e duhur, produkti duhet té vishet mbi shtresén e sipérme té veshjes dhe nuk duhet t& mbulohet. Produkti nuk
duhet té bjeré né kontakt me kimikate, tretés ose zjarr. Nése produkti péson démtime mekanike, griset, njolloset ose zbehet, ndaloni pérdorimin e tij
dhe zévendésojeni me njé té ri.

KUJDESI: Pastrojeni produktin me njé leckeé té buté me ujé té ngrohté dhe solucion pastrimi delikat. Fshijeni produktin pas pastrimit me lecké té buté dhe
léreni té thahet né temperaturé dhome. Produkti nuk duhet té lahet, té dérgohet né pastrim kimik, té thahet né makiné tharése, té lahet me zbardhues
ose té hekuroset.

RUAJTJA: Ruajeni produktin né vend té thaté, té errét dhe me ajrosje, larg drités sé drejtpérdrejté té diellit dhe té mbrohet ndaj rrezeve té nxehta.
TRANSPORTI: Transportojeni produktin né ¢anté dhe shmangni démtimin e tij.

PRODHUESI: ARDON SAFETY s. . 0., Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Republika Ceke
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OAHTIEEX XPHIHEZ m

ANAKAAETIKO EZAPTHMA: To mpoiov OXeSLA0TNKE KOl KATAOKEUAOTNKE auppwva pe EMIAETMENEL anawtioels tou mpotumou EN 13356:2002, pe
egaipean v avakAaoTIKOTNT TNG aonuéviag Awpibag und Bpoxn. To Tpolov Sev amoTENEL HETO OTOHLKNG TPOTTAGIAG, GGOV AdOPA TOV KUBEPVNTIKG
Kavoviapo ap. 21/2003 avtinapaBolng kat Ty eupwraikn 0dnyia ap. 89/686/E0K.

MEPIFPAOH: Ltawpwtég TLpdvTeS uPnAng opatdtnTas

TYNOE: H8907, H8928 yiAéko

YAIKO: Awpia amd 70% moAueatépa kat 30% KAOUTGOUK HE QVAKAAGTIKY TOWVIQ, TIpOGEEDN PE TIOPTIN, 4 TIOPTIES YL TIPOGAPHOYI) TOU MEYEDOUS.

IApaven mpoiovtog: EKTUNwan pe Ta GTOLXELX TOU KATOOKEUAGTH KL TNV ETLKETA TOU TPOIOVTOS.

XPHEH: Auto o mpoidv eival el6Lkd axedlaapévo yla TE(oUg Kat GAAOUS XpoTeS ToU GpOUOY, PE OKOMO Vol AUEAVEL TNV 0paTOTNTA TOUS O€ GUVONKES
XAUNAoU GpwtLopou. To mPolov EXEL AVOKAATTIKES LELOTNTES TIOU TIPOGEAKUOUV TNV TIpogoxn omotoudnmote mapatnent). To mpoiov eivat axedlaapévo va
QUEQVEL TNV OTITLKT TOPOUGia TOU XPRaTh, 6Tay GWTIETaL amd Toug TIPOBOAELS TWV OUTOKIVATWY.

AKATAAAHAH XPHEH: Auté To mpoidv dev avtikaBLoTd mpoiovTa mou XpnotuomoloUvTal yia Ve auEavouv Ty 0patoTnTa o€ QWTLOHEVOUS QOTIKOUG
SpOpOUG, 0UTE POUXLOMO TIOU TIPETIEL VOl GUPMOpWVETAL Pe Ta pdTuTia EN 20471 - Mpog§omoinTLkog pouXLopOs UPNANG 0paTOTNTAS VLo EMAYYEAHATLKY
xpfon, i EN 1150 - MpoetdonotnTikds pouxLopos uPnAng 0paTdTTag Lot K EMAYYEALTLKY XPRaN.

MEQGOAOL ®OPEMATOE: Avoigte Tov avaKAXOTLKO GTAUPO KAt TOOBETNOTE TOV EMAVW 0T POUXQ, ME TNV TOPTIN TPOTSETNG GTO PUMPOOTIVO péPOS. AéoTe
TOV 0TAWUPO, KAL ME TIG TOPTTES 0T TAQVA Kat 0T0 0T1B0G TIposapoaTe To PéyeBog. O aTaupOG MPEMEL Vo EDUPUOTEL GHLYTA 0TO TWHO, XWPIS Vot TEPLOPITEL,
OHWG, TIS KWVATELS.

NPOEIAOMOIHEH: MpokeLpévou va mapéxeL Tn HéyLatn Suvat mpoatagia, To TPolov TPEmeL var GopLéTal TENEUTAIO, EMAvw amo OAa Ta GANG pouxa, Kat
Sev mpémeL var KaAUmTeTal. To TIPOTIOV SV MPEMEL Vol EPXETOL G EMAGT HE TUXOV XNHLKA, SLOAUTES 1} dWTLA. Le TEPIMTWON MO TO TIPOIOV UTIOOTEL MNXAVLKI
Tnuid, okLoTel, AeLaoTel 1} §eBwPLATEL GTAHATAGTE VA TO XPOLUOTIOLELTE KOL AVTLKATAGTATTE TO HE KOVOUPYLO.

OPONTIAA: KaBopioTe T0 Poiov XpnoLpomoLwvTag poAakd avi kat (EaTd vepd pe 1o amoppuntavTLko. EkourioTe To mpoidv petd amd tov kabaplopd
JE €va pohako Tavi Kol anaTe T va 0TeyVRaEL o€ Bepuokpacia Swpatiou. Mn Balete To MPolov 0To MAUVTIPLO 1) OTO GTEYVWTIPLO, N XPNOLUOTOLEITE
AEUKQVTLKO KOl L1 TO OLOEPWVETE.

OYAAZH: QuAaSTe T0 TPOIOV OE OTEYVO, OKOTEWVO KOl AEPLIOPEVO XWPO, HOKPLA QMO TLG OKTIVES TOU HALOU KAl TIPOCTATEYTE TO AMO AKTIVOPBOAOUEVN
BeppotnTa.

META®OPA: MeTad€peTe T0 POioV PéCK OE Lo GUKOUAX KL ATTOGUYETE VOt TOU TIPOKAAETETE (L.

KATAZKEYAZTHE: ARDON SAFETY s.r. 0., Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Taexukn Anpokpatia
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